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Послѣ бури—вечеръ ясный

И безоблачная даль,
15 И порывъ смѣняетъ страстный—

Примиренная печаль.


Пусть призывъ вечерній слышенъ,

Пусть близка ночная тѣнь,

Онъ—со мной, багрянъ и пышенъ,

20 Мой осенній ясный день.




Тот же текст в современной орфографии 




После бури — вечер ясный

И безоблачная даль,

15 И порыв сменяет страстный —

Примиренная печаль.


Пусть призыв вечерний слышен,

Пусть близка ночная тень,

Он — со мной, багрян и пышен,

20 Мой осенний ясный день.








Памяти А. Н. Плещеева.

Онъ звалъ впередъ, будя сознанье,

И этотъ кличъ—не звукъ пустой,

Но это бодрое воззванье

Дышало правдою святой.


5 Онъ шелъ впередъ—стезой прямою,

Безъ страха рабскаго въ груди,

И не смущенъ нависшей тьмою,

Былъ неизмѣнно впереди.


Съ неослабѣвшимъ юнымъ пыломъ

10 Спѣшилъ на помощь онъ придти

Къ неопытнымъ и юнымъ силамъ,

И съ ними шелъ онъ часть пути.


Поэтъ—онъ пѣлъ не для забавы,

Онъ славилъ правды торжество,




Тот же текст в современной орфографии 


Памяти А. Н. Плещеева

Он звал вперёд, будя сознанье,

И этот клич — не звук пустой,

Но это бодрое воззванье

Дышало правдою святой.


5 Он шёл вперёд — стезёй прямою,

Без страха рабского в груди,

И не смущён нависшей тьмою,

Был неизменно впереди.


С неослабевшим юным пылом

10 Спешил на помощь он придти

К неопытным и юным силам,

И с ними шёл он часть пути.


Поэт — он пел не для забавы,

Он славил правды торжество,
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